Die Textlexika zu Campus C 1 neu

Die Textlexika sind ein einfaches und verlässliches Hilfsmittel, um die Wortschatzarbeit nachhaltig und transparent zu gestalten.

1. Aufbau und Anlage
· Es sind – in separaten Listen – alle E-Stücke und T-Texte sowie alle Texte der kompakt-Seiten erfasst.
· Die Listen enthalten in alphabetischer Reihenfolge alle Vokabeln des jeweiligen Textes: sowohl die Lernwörter, die in der jeweiligen Lektion neu eingeführt werden, als auch die Vokabeln, die aus früheren Lektionen bereits bekannt sind.
· Das in der jeweiligen Lektion aktuelle Lernvokabular ist rot unterstrichen.
Die Hochzahlen geben die Lektion an, in der das Wort gelernt worden ist. Mit „0“ sind Fußnotenwörter bzw. Wörter, die (noch) nicht zum Lernwortschatz gehören, markiert.
· Besonders wichtige Vokabeln sind eigens markiert: In Blaudruck stehen die für die schulische Lektüre häufigsten 500 Wörter, mit denen bereits 70 % der Texte erfasst sind.
· Jedes Textlexikon umfasst eine bzw. maximal zwei DIN A4-Seiten, sodass jeweils nur ein Blatt (doppelseitig kopiert) an die Schüler ausgegeben werden muss. Die Schüler können die Kopien durch eigene Markierungen bearbeiten und gemäß ihrem individuellen Lernstand nutzen.



Campus neu. AUSGABE C. Band 1. BN 41011. TEXTLEXIKA
[image: CCBLogo4c12mm]
2. 



3. Zur Arbeit mit den Textlexika
· Die Listen unterstützen die Individualisierung des Lernprozesses:
a) In Phasen der eigenständigen Textarbeit können die Schüler 
b) gemäß ihrem individuellen Lernstand Vokabeln nachschlagen.  Die Übersetzungsarbeit wird so organisatorisch erleichtert und beschleunigt.
c) Vorentlastend können die Schüler individuelle Lücken schließen, indem sie bekannte Vokabeln wiederholen und im Hinblick auf die folgende Textarbeit ggf. wieder Anschluss finden.
d) Nachbereitend können die Schüler wirksam Vokabeln wiederholen, deren Bedeutung sie in einem sinnvollen Kontext verwendet haben; so nutzen sie vertiefend die lernpsychologisch wichtige erste Wiederholung.
· Die Textlexika können von den Lehrkräften einfach bearbeitet und für einen bestimmten Zweck schnell aufbereitet werden: Beispiele sind etwa eine binnendifferenzierende Anordnung nach Niveaustufen (z. B. unter Berücksichtigung der Wörter im Blaudruck), das Ausblenden des neuen Lektionswortschatzes (der u. U. erst am Text erarbeitet werden soll) oder die Betonung der sog. kleinen Wörter oder bestimmter Wortarten u. a. m.
· Mit dem Service der Textlexika können Lehrkräfte z. B. auch zielgerichtet eigene Übungen erstellen oder Leistungsnachweise verlässlich an dem Vokabular ausrichten, das im Unterricht besonders genutzt und (an geeigneten Kontexten) umgewälzt wurde.
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ad Präp. m. Akk.    zu, bei, nach, an12
adesse, adsum    da sein, helfen18
Amūlius    Amulius (König von Alba, Bruder des Numitor)33
audīre, audiō    hören10
avus    der Großvater1
[bookmark: _Hlk17648916]capere, capiō, cēpī    fassen, nehmen, fangen; erobern17. 27
cōnsilium    die Beratung, der Beschluss, der Plan, der Rat11
cōnsilium capere    einen Plan (Entschluss) fassen27
dē  Präp. m. Abl.    von, von ... her, von ... weg,  von ... herab; über14
diū  Adv.    lange (Zeit)7
esse, sum, fuī    sein, sich befinden2. 25
et    und, auch1
etiam    auch, sogar5
facere, faciō, fēcī    machen, tun, handeln17. 27
frāter, frātris  m    der Bruder20
iniūria    das Unrecht, die Beleidigung; die Rechtsverletzung9
[bookmark: _Hlk17144675]is, ea, id    dieser, diese, dieses; er, sie, es26
latēre, lateō    verborgen sein5
narrāre, narrō    erzählen14
Numitor, Numitōris  m    Numitor (König von Alba, Großvater von Romulus und Remus)33
nunc  Adv.    nun, jetzt2
omnis, e    jeder, ganz; Pl. alle33
quī, quae, quod    welcher, welche, welches; der, die, das34
Rōmulus / Remus    Romulus / Remus (Zwillingsbrüder und sagenhafte Gründer Roms)32
scīre, sciō    wissen, kennen, verstehen10
statim  Adv.    sofort5
suus, a, um    sein, ihr30
turba    die (Menschen-)Menge7
turpis, e    unanständig, hässlich, schändlich33
venīre, veniō, vēnī    kommen10. 27
vir, virī  m    der Mann15
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[bookmark: _Hlk17144418]ā / ab Präp. m. Abl.    von, von ... her16
accipere, accipiō, accēpī    erhalten, erfahren, annehmen34
ācer, ācris, ācre    energisch, heftig, scharf32
ad Präp. m. Akk.    zu, bei, nach, an12
adesse, adsum    da sein, helfen18
aedificāre, aedificō    bauen11
apud  Präp. m. Akk.    bei18
arma, armōrum  n Pl.    das Gerät, die Waffen26
aspicere, aspiciō    erblicken, ansehen17
autem (nachgestellt)    aber, andererseits15
Aventīnus    der Aventin (Hügel Roms)34
capere, capiō, cēpī    fassen, nehmen, fangen; erobern17. 27
cēdere, cēdō, cessī    gehen, nachgeben, weichen29
[bookmark: _Hlk17143580]celer, celeris, celere    schnell32
clāmāre, clāmō    laut rufen, schreien13
comes, comitis  m/f    der (die) Begleiter(in), der Gefährte, die Gefährtin32
condere, condō, condidī    verwahren, verbergen; erbauen, gründen34
cōnsilium    die Beratung, der Beschluss, der Plan, der Rat11
cōnsilium capere    einen Plan (Entschluss) fassen27
contendere, contendō, contendī    sich anstrengen, kämpfen; eilen; behaupten34
cum Präp. m. Abl.    mit, zusammen mit12
dē  Präp. m. Abl.    von, von ... her, von ... weg,  von ... herab; über14
dēbēre    müssen, sollen2
dēligere dēligō, dēlēgī    (aus)wählen34
deus    der Gott, die Gottheit6
diū  Adv.    lange (Zeit)7
[bookmark: _GoBack]dīcere, dīcō, dīxī    sagen, sprechen16. 27
dum  Subj.    während, solange, bis19
duodecim  indekl.    zwölf27
ergō  Adv.    also, deshalb34
[bookmark: _Hlk17650892]esse, sum, fuī    sein, sich befinden2. 25
et    und, auch1
exspectāre, exspectō    warten (auf), erwarten10
fābula    die Erzählung, die Geschichte, das Theaterstück27
fortis, e    kräftig, tapfer33
frāter, frātris  m    der Bruder20
habēre, habeō    haben, halten6
[bookmark: _Hlk17144633]iam  Adv.    schon, bereits; nun4
idōneus, a, um    geeignet, passend34
in  Präp. m. Abl.    in, an, auf, bei (wo?)1
invenīre, inveniō, invēnī    finden, erfinden13. 27
is, ea, id    dieser, diese, dieses; er, sie, es26
iūdicium0    das Gericht, das Urteil
[bookmark: _Hlk16876169]laudāre, laudō    loben8
Līvius    Titus Livius (röm. Geschichtsschreiber)34
[bookmark: _Hlk17573453]locus    der Ort, der Platz, die Stelle33
lupa0    die Wölfin
magnus, a, um    groß, bedeutend14
maximē  Adv.    am meisten, besonders34
mihi  Dat.    mir13
mōns, montis  m   (Gen. Pl. -ium)   der Berg23
multum  Adv.    sehr, viel34 
multum valēre    großen Einfluss haben34
[bookmark: _Hlk17140149]nam    denn, nämlich3
nātūra    die Natur, das Wesen, die Beschaffenheit6
nōn    nicht2
nōs  Nom. / Akk.    wir / uns13
novus, a, um    neu, ungewöhnlich14
nūntius    der Bote, die Nachricht16
occīdere, occīdō, occīdī    niederschlagen, töten31
opportūnus, a, um    geeignet, günstig34
Palātium    der Palatin (Hügel Roms)15
[bookmark: _Hlk17144773]petere, petō, petīvī    aufsuchen, (er)streben, bitten, verlangen; angreifen18. 29
placēre, placeō    gefallen5
potestās, potestātis  f    die (Amts-)Gewalt, die Macht20
probāre, probō    prüfen, beweisen, für gut befinden12
pūgna    der Kampf9
quaerere, quaerō, quaesīvī    erwerben wollen, suchen, fragen30
quī, quae, quod    welcher, welche, welches; der, die, das34
quīn?    warum nicht?17
[bookmark: _Hlk17144819]regiō, regiōnis  f   das Gebiet, die Gegend, die Richtung23
respondēre, respondeō, respondī    antworten3. 34
rīdēre, rīdeō, rīsī    lachen, auslachen2. 34
Rōmulus / Remus    Romulus / Remus (Zwillingsbrüder und sagenhafte Gründer Roms)32
scrībere, scrībō, scrīpsī    schreiben, beschreiben16. 34
[bookmark: _Hlk17144858]sēcum    mit sich, bei sich30
sed    aber, sondern3
sex  indekl.    sechs12
sīgnum   das Merkmal, das Zeichen; die Statue32
subitō  Adv.    plötzlich5
tum  Adv.    da, dann, darauf, damals4
[bookmark: _Hlk16876502]ubī?    wo?8
urbs, urbis  f (Gen. Pl. -ium)    die Stadt; die Stadt Rom22
verbum    das Wort, die Äußerung11
vidēre, videō, vīdī    sehen7. 27
vir, virī  m    der Mann15
vōx, vōcis  f    die Stimme, die Äußerung, der Laut25
vultur, uris0    der Geier
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